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PLEASE SAVE THIS OWNERS MANUAL AND READ BEFORE EACH USE. 
This manual will explain how to use the work light safely and effectively. Please 
read and follow these instructions and precautions carefully.

POR FAVOR CONSERVE ESTE MANUAL DEL USUARIO Y LEALO ANTES  
DE CADA USO. En este manual le explica cómo utilizar la luz de trabajo de 

y precauciones.
ESSAYER DE GARDER LE MANUEL D’INSTRUCTIONS ET LE LIRE AVANT 
CHAQUE UTILISATION. Ce manuel explique comment utiliser l’unité d’une 

Model / Modelo / Modèle : 
SL360MDLX
Lithium Ion 360° LED Cordless Work Light
Luz de trabajo inalámbrica LED de 360° de ión-litio

OWNERS MANUAL / MANUAL DEL USUARIO / GUIDE D’UTILISATION
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toute garantie implicite de valeur marchande ou de pertinence pour un usage 

CETTE GARANTIE LIMITÉE EST LA SEULE GARANTIE LIMITÉE  
EXPRESSE, ET LE FABRICANT N’ASSUME NI N’AUTORISE AUCUNE 
PERSONNE À ASSUMER TOUTE AUTRE OBLIGATION SE 
RAPPORTANT À CE PRODUIT QUE CELLES DE CETTE GARANTIE.
Contacter votre MATCO distributeur pour toute réparation ou retours.
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10. SPÉCIFICATIONS
Type de batterie

150 lm

Temps de fonctionnement
Temps de chargement

+ +

 
 

 

11. PIÈCES DE RECHANGE
 

2299002834Z

12. GARANTIE LIMITÉE
GARANTIE N’EST PAS VALIDE AU MEXIQUE.
SCHUMACHER ELECTRIC CORPORATION, 801 BUSINESS CENTER 
DRIVE, MOUNT PROSPECT, IL 60056-2179, DONNE CETTE GARANTIE 
LIMITÉE À L’ACHETEUR D’ORIGINE DU PRODUIT. CETTE GARANTIE 
LIMITÉE N’EST NI TRANSFÉRABLE NI CESSIBLE.

de fabrication qui peuvent survenir dans des conditions normales d’utilisation 

Contact the equipment supplier  
for details on how to properly dispose of this product  

Póngase en contacto con el proveedor del equipo  
para recibir información detallada sobre cómo desechar  

 
 

 
 

 

Patent / patente / brevet : PTC/GB2013/051234
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1. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

SAVE THESE INSTRUCTIONS.
1.1 SAVE THESE INSTRUCTIONS – This manual contains important safety and 

1.2 

1.3 IMPORTANT! 

1.4 DO NOT
1.5 DO NOT
1.6 DO NOT look directly into the light or shine the light directly into the eyes of any 

1.7 DO NOT
1.8 DO NOT

1.9 DO NOT
1.10 WARNING! 

1.11 DO NOT 

1.12 IMPORTANT! 

1.13 

1.14 DO NOT 
1.15 FOR INDOOR USE ONLY. DO NOT 

2. PERSONAL SAFETY PRECAUTIONS
WARNING! TO REDUCE THE RISK OF BURNS OR FIRE, FOLLOW THESE 
SAFETY PRECAUTIONS:

2.1 DO NOT 

2.2 DO NOT 
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7. INSTRUCTIONS DE MAINTENANCE 
7.1 

7.2 

7.3 

7.4 

7.5 

8. INSTRUCTIONS DE STOCKAGE 
8.1 
8.2 

8.3 

8.4 

9. DÉPANNAGE 

PROBLÈME CAUSE POSSIBLE SOLUTION

ne fonctionne pas
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5. CHARGE 
5.1 IMPORTANT! 

5.2 

5.3 

5.4 

5.5 

5.6 

6. CONSIGNES D’UTILISATION
6.1 

6.2 
6.3 
6.4 Appuyez sur  

Appuyez sur  
Appuyez sur  
Appuyez sur 

6.5 
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2.3 DO NOT ° °
2.4 Replace the battery pack ONLY
2.5 
2.6 

seek 
immediate medical attention

2.7 This product contains a lithium ion battery. 
2

2.8 WARNING: 

3. SET UP INSTRUCTIONS
3.1 

4. FEATURES

9 10
11

1 2 3

4

5

6 7

8

1. Horizontal magnets
2. 
3. Charging socket
4. 
5. 
6. 

7. 
8. 
9.  

10. 
11. 
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5. CHARGING
IMPORTANT! 

5.1 

5.2 

5.3 

5.4 

5.5 
6. OPERATING INSTRUCTIONS
6.1 

°
6.2 
6.3 
6.4 Press  

Press  
Press  
Press 

6.5 VOTING
7. MAINTENANCE INSTRUCTIONS
7.1 
7.2 
7.3 
8. STORAGE INSTRUCTIONS
8.1 
8.2 

2.3 NE PAS
2.4 Remplacer la batterie avec une SEULE
2.5 
2.6 

consulter 
immédiatement un médecin. 

2.7 Ce produit contient une batterie au lithium-ion.
2

2.8 AVERTISSEMENT : Ce produit contient un ou plusieurs produits chimiques 

3. DIRECTIVES DE CONFIGURATION
3.1 

4. CARACTÉRISTIQUES 

9 10
11

1 2 3

4

5

6 7

8

1. 
2. 
3. Prise de charge
4. 
5. 
6. 

7. 
8. Aimant vertical
9.  

10. 
11. 
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1. CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
CONSERVER CES INSTRUCTIONS.

1.1 CONSERVER CES INSTRUCTIONS – Ce manuel contient des instructions 

1.2 

de respecter tous les avertissements et mises en garde pourrait entraîner des 

1.3 IMPORTANT!

1.4 NE PAS
1.5 NE PAS
1.6 NE PAS regarder directement dans la lumière ou faire briller la lumière 

1.7 NE PAS
1.8 NE PAS

1.9 NE PAS
1.10 AVERTISSEMENT!

1.11 NE PAS

1.12 IMPORTANT!

1.13 

1.14 NE PAS
1.15 CHARGEUR AC POUR USAGE INTÉRIEUR SEULEMENT. NE PAS

2. MESURES DE SÉCURITÉ PERSONNELLE
AVERTISSEMENT! POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BRÛLURES OU UN 
INCENDIE, SUIVRE CES MESURES DE SÉCURITÉ : 

2.1 NE PAS

2.2 NE PAS

8.3 

8.4 

9. TROUBLESHOOTING
PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION

The work light does Recharge the battery to full 

Have the battery replaced by 

10. SPECIFICATIONS
Battery 

150 lm

Charging time
–+ –+

 
 

 
 

11. REPLACEMENT PARTS
Charger replacement kit  

2299002834Z
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12. LIMITED WARRANTY
WARRANTY NOT VALID IN MEXICO.
SCHUMACHER ELECTRIC CORPORATION, 801 BUSINESS CENTER DRIVE, 
MOUNT PROSPECT, IL 60056-2179, MAKES THIS LIMITED WARRANTY TO 
THE ORIGINAL RETAIL PURCHASER OF THIS PRODUCT. THIS LIMITED 
WARRANTY IS NOT TRANSFERABLE OR ASSIGNABLE.

warranty is solely to repair or replace your product with a new or reconditioned unit 

THIS LIMITED WARRANTY IS THE ONLY EXPRESS LIMITED WARRANTY 
AND THE MANUFACTURER NEITHER ASSUMES OR AUTHORIZES ANYONE 
TO ASSUME OR MAKE ANY OTHER OBLIGATION TOWARDS THE PRODUCT 
OTHER THAN THIS WARRANTY.

Please contact your local Matco distributor for repairs or returns.
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LA PRESENTE GARANTÍA LIMITADA ES LA ÚNICA GARANTÍA LIMITADA 
EXPRESA Y EL FABRICANTE NO ASUME NI AUTORIZA A NADIE A ASUMIR  
O A ADQUIRIR NINGUNA OTRA OBLIGACIÓN RESPECTO DEL PRODUCTO 
QUE NO SEA LA PRESENTE GARANTÍA.

Por favor, póngase en contacto con su distribuidor local Matco  
para reparaciones o devoluciones.
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11. REPUESTOS
 

2299002834Z

12. GARANTÍA LIMITADA
GARANTIA LIMITADA NO VALIDA EN MEXICO.
SCHUMACHER ELECTRIC CORPORATION, 801 BUSINESS CENTER DRIVE, 
MOUNT PROSPECT, IL 60056-2179, REALIZA LA PRESENTE GARANTÍA 
LIMITADA AL COMPRADOR MINORISTA ORIGINAL DE ESTE PRODUCTO. LA 
PRESENTE GARANTÍA LIMITADA NO PUEDE TRANSFERIRSE NI CEDERSE.

compra y los gastos de envío prepagos al fabricante o a sus representantes 
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1. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.
1.1 GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES:

1.2 

1.3 IMPORTANTE:

1.4 NO
1.5 NO
1.6 NO mire directamente hacia la luz ni dirija la luz directamente a los ojos de una 

1.7 NO
1.8 NO

1.9 NO
1.10 ADVERTENCIA:

1.11 NO use la luz de trabajo con un cargador que tiene un cable o un enchufe 

1.12 IMPORTANTE: Asegúrese de que el voltaje marcado en el enchufe del cargador 

1.13 

1.14 NO
1.15 SOLO PARA USO EN INTERIORES. NO
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2. PRECAUCIONES DE SEGURIDAD PERSONAL
ADVERTENCIA: PARA REDUCIR EL RIESGO DE QUEMADURAS  
O INCENDIO, SIGA ESTAS PRECAUCIONES DE SEGURIDAD:

2.1 NO

2.2 NO

2.3 NO
2.4 Reemplace el paquete de baterías SOLAMENTE con uno diseñado para este 

2.5 

2.6 
busque 

atención médica inmediata.
2.7 Este producto contiene una batería de ión-litio.

2

2.8 ADVERTENCIA: 

3. INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
3.1 Retire el envoltorio de los cables y desenrede el cable ubicado entre el cargador 
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9. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
PROBLEMA CAUSA POSIBLE SOLUCIÓN

Recargue la batería 

10. ESPECIFICACIONES
Tipo de batería

150 lm
Grado de protección de entrada
Tiempo de funcionamiento 
Tiempo de carga
Temperatura de funcionamiento –+ –+
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5.4 

5.5 
6. INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN
6.1 

6.2 
6.3 
6.4 Presione  

Presione  
Presione  
Presione 

6.5 
7. INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO
7.1 

7.2 

7.3 
8. INSTRUCCIONES DE ALMACENAMIENTO
8.1 
8.2 

8.3 

8.4 
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4. CARACTERÍSTICAS

9 10
11

1 2 3

4

5

6 7

8

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7.  botón de alimentación con  

8. 
9. Cargador de pared  

 

10. 
11. Cargador para automóvil 

5. CARGANDO
IMPORTANTE: 

 

5.1 

5.2 

5.3 


